DELIVERY NOTE : 83541474 DATE : 03.11.2025 22:24:42 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
R — VENDOR - ——  SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
-' VALEO EMBRAYRGES Magna PT S.p-A-
VALEO ‘EMBRAYAGES s 5 Loglati via dei Ciclamini 4
[+

Site - AMIENS ervice Legiatique 70026 MODUGNO

Route d'Hilbert 81, Avenue ROGER DUMOULIN ALY

§2630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249

Tél : (33) 3.21.09.82.00 FR-FRANCE ATTENTION TO :

Fax : (33) 3.21.09.82.99

Your contact : SALVAN
vVendor code 18552265 - .
L. . Telephone Expedition on : 03.11.2025 at 22:24:38
Shipping instruction : .
Delivered on : 10.11.2025 at 22:24:38
Term of payment 60 days due net
O O b Order reason
Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging Qty  Packaging UnitNr  Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O, Number Revision Level Quantity  of Unit Type Lot Nr - packaging External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure Expiration date unit . Nr
K 1 b f ) :
- — : i .

Triplé Wet Clutch Piston Type 450N. A2482501200 ' 45 PCE 29106 1 117471932 45 117471932

5118561265 .
FR-IT CF78838A ,
Clutches are pre-series parts

Ship-to Party's material : M0170841
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:ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantita aifettiva:
Tipo tmballaggio:
Quantitd Imballi:
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Caonformita alle schede dimballa:
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Via dej Clcfamyr‘s?\- “}'G(L
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CARRIER
DHL Freight (France} SAS
5 Rue de Cherbourg
67100 Strasbourg (Port du Rhin)

Vvehicle Nr Total

Traller Nx : 111 Total

Transpert ID Total

Transport Mode + Truck Total

Incoterms : FCA AMIENS Total

grgss weight 623,00 KGM

net weight 562,50 XGM UE N v 2025

no. of handling units: 1 e

no. of boxes ;1 Rlcevut’“\ 13 nserya d!
volume 0,00

verifica su gitalifa e quantity”

The ownership of the products remains with

valeo

SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
Received in good shape without damags due Yo transport

until the total price has been paid by the

@ell

1




Rubricilg incagrate cu linii groase trebuie completate de transportator
Les parties encadrées de lignes grasses doivent élre remplies par e transporteur

The space framed with heavy fines must be fifled in by the carrier

19+21+22

inclusiv §i
Inciuding and
Y campris et

1-15

De campletat pe raspunderea axpeditoriiui
To be completed on the sender's responsabilt
A remnplir sous la responsabililé de lexpediteur

r/

o
-3

Expeditor {denumire, adresa, {ara)
Sender {name, address, country}
Expéditeur (nom, adresse, pays)

SALEDT ;f/"f/’\& /)Y’d E¢D

31 /%L/C NUE R peed Ayﬁg—g_,%f;{

A——an QIAMIC”S CEBE R

SCRISOARE DE TRANSPORT
CCONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VQITURE

’

(CMR)

2 Destinatar (nume, adresa, {ara)
Consigner (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

/\M’-‘aé/\h M OAUGCNT
uh ME crelituly NG

e 1609 L Mokt Anla

16 Operator de transport {denumire, adresa, tara)
Carier (name, address, country)
Transporteur (nom, adresse, pays)

LICENSE 4268120
LICENSE OF CAR: 2730028

Lacul descarcari (loe. tara)
Piaca of delivery of goods (place, countny}
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lisu, pays)

. ,e_ LAOADN ——/“{'f‘“r//\)l/’rpi\"f

£ BH-39-BOR

Transpoerlalori succesivi (nume, adreEzL(M]
Successive carriers (name, address, country)
Transporteurs sticcessils (nom, adresse, pays)

17

- " Lacul incarcani (oG, tara, data)
Piace and dale of taking aver Ihe goods (place, country, dale)
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date)

Rezerve i observalii ale transportatoriler
Carrier's reservation and gbservations
Réserves et abservations du transporteur

18

Preful transportului
Carriage changes
Prix de transport

Viz

dei Ciclamin;

AUTONR: [ 4] 39— [3 @q@\
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Documenle anexate : SEMIREMORCA NR.: .
Documents attached ” - 'S
Documents annexés COMNCMDRNHO“?%ﬁpgtjf Lot
S G ij}q CONDUCATOR AUTO 2: -
Mardi i numere < Nr. de eolete Mod de ambalare g Natura maril Numér statistic 1 1 Greutate bruta kg 1 Cubaj m?
Marks and non Mumber of packzges MWigthod of packing Na‘ure of the goads Statistical number Gross weight kg -~ , Volume m?
Marques et numerpus Normibre di colis Modu d'embaliage Nature de [ marchandise No stalistiql._le Polds brut kg E Cubage m*
\$ . . B
o : L
. Vot
|J'/{ ; cl .[ @ { - ' . 4 v
.Y 3 ) ' . B '
Ay . f , ’ . ?
. . .
Clasa lera Litera {ADR"} w7
Classe bey etler L . -F .
La classe c iffre a lettre -
13 Instructivnile expeditorului 19 Conventii speciale
Sender's instructions Special agreesments
Instructions de I'expéditeur Conventions particuliéres
Rer
X UL 2 SHER A 20 Plea prin Expeditor Maneda Destnatar
- To be payd by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Mennaie Destinataire

+NAGEL

e - 700725 Mady
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or Sold/Balance/Solde,
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Taxe suplimentare .. " -
Supplem charges - |
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Supplements 5 .
14 Instructiuni de platé / instructions as io payment fer carriage / Alte laxe N
Prescriptions d'affranchissement Other changes !
O France / Caniage paid / Plata la expediers Frals accesoires . 'R.;En‘ Al . .
[0 Non franca / Carriage forward / Plata 1a destinatie Tatal ’ - fj ~ :U”‘ risa rva j'
E?gﬂﬁsﬂgd "o e _ e EESEE qualita e quantitz”

24 Receplia marfii Data
Place On
Marchandises recues Le

i

Semnatura si stampila destinafarului;
Signature and stamp of the consignee
Signature et timbre du destinataire
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